
  

 

DICHIARAZIONE DI BARCA PULITA/ CLEAN BOAT DECLARATION 

GOMMONI O MEZZI DI SUPPORTO / SUPPORT RIBS OR COACH BOATS 

 

Nome timoniere / Skipper or Responsible Person:  

________________________________________ 

Evento / Event: ________________________________________ 

Data / Date: ________________________________________ 

Circolo ospitante / Hosting Club: FRAGLIA DELLA VELA RIVA 

Provenienza / Origin: ________________________________________ 

1. DICHIARAZIONE DI PULIZIA DELLA CARENA / HULL CLEANLINESS DECLARATION 

• - La carena è stata pulita accuratamente prima del trasporto. / The hull has been 

thoroughly cleaned prior to transport. 

• - Non sono presenti organismi visibili o residui. / No visible organisms or residues are 

present. 

• - Tutte le attrezzature sono state ispezionate. / All equipment has been inspected. 

2. CLEAN – DRAIN –  PROTOCOL   

• - CLEAN: superfici pulite e controllate. / CLEAN: surfaces cleaned and inspected. 

- Lavati e privi di residui. / Washed and free of residues 

• - DRAIN: sentine e gavoni svuotati. / DRAIN: bilges and compartments drained. 

- Nessuna acqua stagnante. / No stagnant water. 

• - Motore pulito e controllato. / Engine cleaned and inspected. 

3. VERIDICITÀ E RESPONSABILITÀ AMBIENTALE/ ACCURACY AND VIROMENTALRESPONSIBILITY 

• - Il Circolo può effettuare controlli. / The Club may perform inspections. 

• - L’accesso può essere negato in caso di non conformità. / Access may be denied in 

case of non-compliance. 

• - Dichiarazioni false comportano sanzioni. / False declarations may result in 

sanctions. 

 

Firma / Signature: ________________________________________ 

Data / Date: ________________________________________ 


